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1. Toilette grise avec
cotte de mailles. —
La lunique est une sorte
de filet de soie gris
acier, dans lequel sont
melees une multitude
de perles d'acier. Ce
vetement, tres-original,
■colle exactement ä la
taille et raoule les for-
mes, en s'appliquant au
corsage et aux hanchcs,
sans faire aucun pli. Le
jupon est en faule gris
acier; il est orne d'un
volant ä tete froncee
trois fois, et de deux
bouillonnes fronces ega-
lement trois fois. Les
manches, en faille gris
acier, sont bouillonnees
en long. Le chapeau
est une sorte de toqne
grise dont le diademe
est crible d'acier; il tst
orne de plumes grises.
— Modele de M me Ca-
vally, 8, boulevard des
Capucines.

2. Blague ä tabac. —
Le modele n'est pas po-
sitivemänt destine 4
etre mis dans la poche,
mais sa place est bien
plutöt au rätelier du fu-
moir. La grecque peut
■ätre faite ä l'aide de pe-
tit velours n° 1, qui en
suit les contours, soit
en velours en piece de¬
coupe suivant le des-
sin; les grecques se-
ront plus nettes, c'est
vrai, mais le decoupage
sera miuutieux et de-
mandera une grande
attention; mais velours J. TOILETTE GRISE AVEC COTTE DE MAILLES. — MODELE DE Mm0 CAVALLY. — DESSIN DE 0. JAiNET.

en bände ou velours
decoupe, tous les deux
devront etre entoures
d'une petite ganse per-
lee de deux nuances;
puis un seine de petit.es
croix en cäble maus ou
en cordonnet d'or, cour-
ra sur le velours et l'or-
nementera.

Le contour exterieur
se fera par un double
point de chainette, ou,
b. defaut, ä l'aide d'une
soutache.

II laut qualre cötes
semblables a notre mo¬
dele; on les reunit les
unes aux autres en les
cousant de cöte, jusqu'ä
la pointe extreme; lors-
que les quatre coutures
seront executees, il fau-
dra les cacher ä l'aide
d'un pctit cäble; puis
mettre un gland fait
dans les nuances prin-
eipales de la blague aux
quatre pointes des cö¬
tes ; puis, bien entendu,
ä celle du bas; meme
a cette place il pourra
etre plus gros.

3. Carre au plumetis
et jours. — Ces carres
sont utiles pour tant de
choses, peuvent etre
employes de manieres
si differentes, que nous
avons cru devoir en
donner de differents ty-
pes : le premier, celui
qui porte le n° 1, est
moitie au plumetis et
moitie application de
tulle bruxelles, au re-
seau tres-fin et tres-ser-
re. On fait d'abord tout
son plumetis sur mous-
seline ou batiste, en
ayant soin de mettre en
dessous le tulle bruxel¬
les; puis on decoupe
sa batiste aux endroils
designes et sur le tulle
lui-meme, et au point
de reprise on execute
un dessin leger et mi-
gnon; dans les angles
se trouvent des molifs
en frivolite; mais les
personnes qui ne con-
naissent pas ce travail
peuvent le remplacer
par une application de
tulle; les l'euilles extre¬
mes seront mi-partieu
pleines au plumetis, mi-
parlies remplies par des
points de sable ou
point de nceuds, ou bien
encore, pour rentrer
dans l'ensemble du tra¬
vail, remplies par un
tulle en rapport avec ce¬
lui du milieu.
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4. Denteile'au cro-
chet, motifs de dentelle
et lacet Renaissance. —
Pour executer cet'te jolie
dentelle, il faut deman-
der d'abord ä la maison
Trigoulet les petits me-
daillons qui se vendent
au metre, et que l'on
dispose ensuite suivant
son gre, puis le lacet
Renaissance, qui, sem-
blant former le lacet,
fait le pied de la dentel¬
le. Il faut d'abord de-
calquer sur papier pe-
lure tout le dessin, puis
coudre a la place indi-
quee et les medaillons et
le lacet Renaissance.
Ceci fait a l'aide du cro-
chet, ou bien en lancant
des Als et executant des
barrettes veniliennes, on
reunira les medaillons
et les lacets en les main-
tenant bien ä la place
indiquee. Quant ä la
dentelle exterieure, qui
ne se compose que de
cbainettes ou niailles
en l'air superposees,
eile doit se faire tout
au crochet. Le travail
des brides au feston,
superposees ainsi, serait
fort joli, c'est vrai, mais
d'une longueur sans
pareille, car il devrait
etre execute en fil d'Ir-
lande tres-fin.

5. Pan de cravate
en guipure Renaissan¬
ce. — II faut prendre
du lacet Renaissance de
la largeur donnee par le
dessin, le bätir sur pa¬
pier pelure ou moles-
kine, et cela comme il
a ete dit plusieurs fois;
remplir ensuite les mats
de points de perles, de
points de Paris et de
points turcs, dont l'ex-
plication a ete donnee
dans le n° du 27 avril
1873, ä la page 131, et
les intervalles de barret¬
tes de Venise ä picots,
dont on trouve aussi le
modele dans le n° du 25
raai, ä la page 162.

Cetle cravate, toute
preparee et echantillon-
nee avec le fil et le la¬
cet necessaires, se trou¬
ve ä la maison du
Sphinx, au prix de 4 fr.
25 les deux pans.

6. Carre au filet,
broderie Cluny. — Ce
dessin, un peu mat, se
iait sur nombre pair de
26 mailies; comme fond,
on emploie du point
d'esprit; les branches
qui encadrent le motif
du milieu se fönt au
point de relief. Quant
au milieu, il est rempli
par des roues et des
points de toile alternes.

7. Bande en tapisse-
rie pour encadrement
de rideaux, fauteuil,
chaise ou bandes de por-
tieres dun dessin peu
complique et produisant
un effet charmant.

f£3m naoj C3̂ B"■□Dnnnäna^näcnnsiBMK
■ ■ •■■■■■-

■■BWmTUDJD" •■■■■■■•■ ■ •■■■■■■•■ ■ -■■■■■■•
i ■ i mmcniDDaon^a'ZJ'mmmmmm •
r i:«Wjnji:a : • ■■■■■■ •■ ■ •■■■■■■•
mb-ihgb: EGGGGGGGGaBBBBBBv--

■ i ■ •■■■■■■■•

•■■■■■■■9 *

■■■■■■••
•Bflflflfl-
■•■■■■•

I M

i ■ i ■
■ I ■

bbmmmb
mbm na
MB l I Ifl■ ' ■■ ■
■BsIBBBGGGG IUI

IG -Bflflflfl- I .■ ■ •■■■■■•■ ' ■ •■■■■■•
! a i: i a :"'">:■■■■■• -
MHHinanni'IIIM«' I■ ■ ■ •■■■■■•
i bbbbbg"e^ '?'*)■■■■■ •"' - t '■ ■ •■■■■■•

■ ■ •■■■■■•!::
■ ■ •■■■■■• 1 :

'« ] ■ •■■■■■■-
• I ■ -Bflflflfl-
■ a •■■■■■•■ ■ ' -•:■■■■■•
i ' ■ -■■■■■•

BflflBB'* 1

Ifl* . |
■■ >1uQ.. _il

•■■■■■• •■■■■■-
■■■■■■■ ■■■■■■•

■ ■•'■■■■■•
' -■■■raa-aa-•aaaaaaa-•

'■■■■•■■■
■ •' ■■■■■•■II IBBB

• • • •■■■■■■■■'■■■■■■■■II' • • •

laGGGCECTC______: jiin jügggo:'Mmmmm'-^naaiz■■■■■■'
'!■■■■■'

< aaaaaa•
'■■■■■•'•aaaaaa••aaaaaa-

•aaaaaa-
<■■■■■■■• ledggg

• *.■■■■■■•^•■■■■■■■■3JüG ggg
<■■■■>■■■•

•BaasauBB-

BSBiu
a r ii
B■ I■ I■ I

devant du fond et retom
bant un peu sur les
bords.

IMl I! II
I
I

I
I■*—
I 1
I i
i: I
19

i'BBBBBBBBB*J.*EGG»]a!______________ _ _________
■■■■■■■■••t ••■■■■■■■• <■■■■■•

I' I .- •■■■KI-. ••HBrBB- 1 l
egggggg^ •bbbbb•'

: -eggggggdggg*-bbbbb.*
nmi3:r n e ■ •■■■■■•i

IGnEGGDGDGGGGaBBBBB.*;ggggg eggg •;■■■■■ •
•■■Hl-
•BBBBB-

'ii murpoDnD^BjBjBjBjBj'
i ^gggg "EGGGGaaBBaaB •

•■■■i'
zegggggceg'p 'n •;■■■■■ •:. i
nmiE ' :ii :.-bbbbbahm<

• ■■in-
■ • ] tot XTGGGaBBBBBai r\i i
n- ■■■■■■• ibi„_~„_ -----------____■• * •■■■)■ -aaaaa-. _____ .....ni'imivi: E n sg : rsiJimmmmm'jm^tnz :w ' ;•■■■■■£]-:

• im .<■■■■> !'■- r laBBBBaaG: i ia : i £bbbbb3P!gh 'i •■■■■••
i in^m^iniiMJiCMi <~g i :- ""r«:a«BjBBj-i"^t:z!niiGHZi3T;D""r".•■■■■■•:« "- < i«:bbbbb.«:~■SBBBBGG ^GG'SiBBBBBTH'' ■'■<■-:, " 1 -BBBBB- G^D HS' ED EGaBBBBB *"BMGHB- •■■■■■'
■ ■ -BBBBB- M ' ! •■■■■■< EGBE" GGGI" BBBBBJMMaGBBBHGBBlaBBBBB «IG_

narr-v-iB ":*"bbbbb""*ti-im i iim iysiaBBBBBaGGGGGfflaBGGGGGaBBBBB•:• i •■■■■■•
üb smmb ■ • aaaaa •• r i i i"*>:BBBBBBBaGGGGGBaBGDGG~aBBBBBBBaaojj im im i i ••aaaaa •

in ' a • iiiiiiisn'-iH^vfiiiiinu.r " ■ * : ^ •bbbbbbbbb • • < ■■■■■■■■■
bbsibmb : " • Baaaaaaafl •'•>•" rflflflflflflflBBiB • '""" "bspjob . •aaaBBaaaBBB- • • •■■■■■■■■■•

■ ■ B - ■■■■■■■■■■-■■■■■■IIIIL- -,OESäp3ooi _ • < ■■■■■■■■■■ -■■■■■■■■■■ >
B B ' • BBBBBBBBB • BBBBBBBB-:- •; E " * i v • • • BBBBaBBB • BBBBBBBBB •

;a a •••■■■■■■•■■■■■ii-- : : ffic o -jicio o: ä- <<■■■■■■■<■■■■■■<"
FiB 1 !-:B - -j^G-'lGn"SiaBBB'iiBBB*BBB>]G^"naGaGGGGracISailSaGGGGGaGGG^GGiBBBBBBB3BBBB3 =sg j .^„

•::r
HGC

• BBBBB••aaaaa-
•BBBBB-
•BBBBB-
•BBBBB-
aaaaa-

B

*
B I
a i
a
a
a i
a i

IBM■ -■ )
a l

IBM
IBM

PÜBUHBBlGn iGmGGGGllBaBBBBBBB3aa[
HB'W-aB^nGGGGGDGGTiiBBBBBBB3GGG[
. B ■ B •■■■■■■■•
I B l'^WB^^GGGaGaGTBBBBBBB^^aGGG:

i^mgugggQ:

GGGGGGGDl
aGG-EGH-:-imiii as:
G-BB^ Jl 'SS'

B ■' I
BLTJ BM

]BK»tHBK
B I IBH_ibmi wmm
B II Ifl i
B- B
B B
m II IBM
B II
fl I | B

_ffläaaHffiäGaGDGGGG^GG'^"' T IiiiiiBäiäG^ =iä3GG^c~Bt
G 'BSHaBGGGGfflGGGGaaGGGG.-IBBBBBBBaaaGGaGGGG'. GB'1'i lVBr_
GGBö'.ö'afflGGDBfflGGa^BGaGGGafBBBBBBBHG^GGGaGG^ JBMHI IBB
0 EBSfflGGGGBBGGGfflBGGGDGGG-BBBBBBBSG^G^G:": 'G _ BBnilBBI

GB S cifflBHBGD jadBOGT
________________________ _ _aa r:

aBBaaBGGGGGCGGGGilBBBBBBaa:
aaiKapsBjrj": g^ ~g • bbbbbugg^

, ,.J=J ,^,^„^ _____„~__ __ ._„_GGBo:o:o*BBBBBBGGGnGDa"jaHBBBBlB3G,G:aGGGGBiGGGGmGfflHa3iaGBa:B"GB2]P:JB^G.'.";GG'GGBGGGGGGGaBBBBB'^aG'
—^BBGGGBBGGBgaoiBaaaasiHaffiGaBBGnGBB DaaBGa""a»iBBBBB '

3Gn^j--3BBBBBaaaGGGG^GGBB5I5!oiaäHo:BGGaafflG
■■■■■< ;aaBB*a* * ■ ■

■■■■>
Iüb^g^;

B I jBIGGG; GGGG^HBBBIi|aGGQgGGGGBHaaGBaBGGGffiaBGGG|a
■BBPgiB^G^GG" ~1^
Wmm IMBGGGGGGGai
■JUBJ9B' GGG^GGai
■ ■■■^■GGG'inG'SlBll_________ ,__ ^____________________________________________________________________________..___
BBBBflBGaGGG^llBBBBBaG~'GG~B" n GGBö'BB* - >*" .a: ■'* * *** a~ 'S -BBBBB-
mBBBWBG^ g^^g iiBBBBB'ii^n'^- =,nfflffiBäaa ö- gaoioi««] :a0□ 0 o;ao;o bg "]aaaaaaaaafflfflBBG~GG'": ^bbbbb^ - "
HB»BWBGG^G rn ijBBBBBa"iGG rin Gaei'oiaöiöwao"floaaa'^Gfflgaa2igfflGGBaa^aa'o no:^rö,aäaB^G^ >■■■■■ •
■■■■•■ _'GGGGaaBBBB' i, GG^G" , Baä'5'a>B*B :s»aBBaaBGfflaeaaHa^aäsiaffifflaBaaBBsa'oiaGG - GGTBBBBB • :
1 a 1 'ibg^ T^iiBBBBB^G" - 'G^aöaaGGG BaaaQi*gaaQ:BäeaBeiBaöiBa"Q.aBB TGGGsasa igg _. «:bbbbb^g _
BB lHlHBBG^G~lTi]BBBBS! i HGG^BaaGGGGfflSaB<So:aoBoa-J* 3 >o.BBQSfioläolo'BaBBGGG Bö-B'"G^G.«jBBBBB"i'G
PBB«BBGGG^vBBBBBv^GHG~ 1wB^"aaso'cBos*B*o'*onBgp;oBaQ;B o:BBafflaaaaBBa^GBB 11 ;:gg^bbbbb •""
BBBB«B]^G^n"ilBBBBB"ilMGGGGffl nG~'—S3igäBBBäPPSPuSPänolc PBBä p*dB ;B :GGGGBG~ "IT'GäBBBBB -1 '
■BBiMBGMGG"^BBBBBäa"GGGB^^TGBo:B^a5B'j":.»:Bo:aaaaaBaaasBi:?LaaoB ]B.s:B"] _ 'GGaGGGaT , «:BBBBBa .
■ ■«üBBG^~'GTBBBBB'i]CnGGGGGGGBo älBGBo'Ba 5*-lH«*nS3aDäPi* • : : - • B PB GS opolBGGGDGG 7: GGSBBBBB *T
f1BMB !1B^ " ' "•BBBBB"^GGGGGGDGBao:B "Bö:B-Gä : -.':aaBnBaBDBa*> • •* .■BGBS[Q!BGGaGEGaGG''BBBBBaGG

_ GMBPBBGGGOBBnHBU
GG" BBMLGBB
GGG^BB^BBB

---- BM: I- B 1
GG^GBt I B

HEiHBB
"■•■B '_

PMBBB
;i ii '■

mb ! a :ggg:ji! IB3G. .._.
■B»G IG"
■B-
IB'GE
■ •
IHGGGG

BMM; ■ I
B i! 11
B'l 1 IHBB
B ' B G
BHHBBB
BBBBB«
■ "i IBM

. ___________________ja - 'G r^GDGQMGfflaaanfflöB!B>,aäBsiBaBaaaaQ:Bi"i!afflaEaGffl3aa g:
■BBBBBGGGGTBBBBBaGG^GGGGnaöi'o'BG'EBaofflBaaao.'aBpjaaHsaBBBasB^GGBaäBGGGDGGaaaBBi
■B«BBBGGGG'»BaBBB'~ " ] ""1 " s *IoB l^GB'öBoGo'aayaSSBnaHBQ.aaBBDGGGaafiBGGGGDGGGaBBI

a riSBG iGGaBBBBB^ ''GD^GGGdffla'SfflGnGGafflaaffiaiPis'aasfflnaBEfflaaBB" ]GG^B@aaGGG_ - <■■
niii* 'b^g t. '• BaBaB^^G^GG^aaga ^GaaaöiaBaaanaffl2iBaa3aaB"BasiBBGGGBa5aGGGGaGaBBBi
MBiiflpiB ,r:^GG5!BBBBB'i;GGGGiGaaBBGa"GasHSiBaaaDnBaa@ffinaa ,Q:afflaaaBG _ 'BBBffiB :GGGGaaBBBBBa r 'GG a b -
bbbbbbgggg'^ »bbbbb iiGGnGGG^GGGGGGaaaBap p;aa* - pp'ppp.aaaaäaasaBGGG "Mi: •BBBBB-"": . i'i "ibciB HIBGGGG'^aBBBBBäGaGGGn^nGGGBaaBaafflo'HnBpnpppsaaBDPo'&pp* -J-BGGGGGGGGGGGaBBBBB • B 'MBB
na Myia^^G"iGG-' ,BBBBBaG _ :^GGGGGGB'ojBöBaao'BPo'DDB3nQBna'o,ö'Bsösap:aaaGGGaGüGanaBBBBBHGPGG - b r; mn
HBW^wBGGGGGGaBBBBB^aGGGGGGaaövsaa'GsaaBAP - p'npp.appfio'o'a - * o o 3bgggggg 'GaBBBBBaGD^_ ■ bm
mb a " -BBBBB- -" :a p pb "GG .aoa p p p* pid p* ■' - p* p * : .im -•ca :.. " <■■■■■<..... a »nin.
BBBBBBGG~GG' n "''"BBBBBaGa^GGGGBaB 3GGGGaöapppapp p:ap:p'p*p.a^'PGGGBBa g: <■■■■■> a n a
riBMM B^^^GG^G "»BBBBBaGDGGGGGG PGGGGGaiaaBaafflBBfflffl'ö'aBaaaaGGGGG 1GGG .EG MBBBBBaGGGDGGG: BMHMBfS

B ■ •BBBBBBaGGGGGGGGGGGGfflaiSliSafflBBBBBBBBoaaaBGDaGGaGaaGDailBBBBBaQGGaGGGG-BPrTPBG
i B •BBBBBB' "■B*ip:o:aiBIIMUllIfflpäo:o:sBEE^DlG]'"-iHHi' GGGGGGGGGBHHBBG

1 ■ ' IBG ErBBBBBBBaGGGGGGGiBaöSaafflGBBfflBBBBBB 'B'aöSojaBGGGaGnaaBBBBBBaGGGaGGGGGCBBHWI ~
1111
I 1 :•.!
i I MI
■ | im:
■ i i 'I
■BS«______________________________________ _____

.... »MM *BGGGGG-iBBBBBBBBBB v •■■■■.....• • •
i ■ n|pn—i^-iiHiiim-M-HiiiMiaia
■ B IBBGGGGGaBBBBBBBBaV«s<H'-ra-----------------------

MI
MI

r i
I I

GGGGGGGn-n_i]L_______„•BBBBBBBgggggggggga^ «bbbbbb
ggdggggg^tbbb^bbbbb ______ _^_ . ..GGMGG'«"'iTi1BBBBBBaBBBBBBBBaBDGG _ 1 1

•«■■■■■■■■•■■■■■■•■■••

I B II
MB IM II

B
MB "IM H
na«i- imi

• - ii
I B I II
pli'1 IBi
I BM i: 'I
MB I 'MI
tflBB "IBI

•aaaaaa
IGGGGG^BBiBBS'- • '
IGGDGG3I--------------------------
IGGGGGai ________
IGGGGG^BBBBB^, i i ' •
IGGGGGaBBBBB ?j I I; HJ-ü■g nnnG iilllil-irniGMlCI*

EGGGaaafflafflGGBfflaBBBaGGBaaaBa""". EGGGaBBBBBBaa:
nGGGGBcsaa^B : asiSlGB :BBS!BGGGDGDG3BBBBBBaaaaGaGGDE

E TGGBBBG "GGGGGafflBDGDGGG.":aaaGGGaG.'BBBBBBBa:i:aGGGGGGG
•• ' "GGG EGGGIG B3BGGGGGGGGGG DGa^BBBBBBB^BBBaaGD'GGG
----------^------------------- G ^jj^^^rp l"EGüaSBBBBBBBB!ilBBBBBBaaa~G

GG ^GfflaUBGGGGGGGGGaaBBBBBBBBB•BBBBBBBBBaG"
GGGfflaaaaGGGGa '----------------------------------------------------------------

Egg jaaaaaGGGGj
" _ aaaaas'aaG^G"

•■■■iiiiiii-
• *iiiiiiii•

iGGGGüai
IGGGGG«M

■BBBBBBVGGGa^aoaaBGGG-BBBBBBBB'H-;
• • bbbbb- "EaGHaap* a <■■■■■••<
i'"BBBBB3GGGGBBBöfflPGGG?BBBBB.-;HB^GLli II !■:
■• ■BBBB-iiGGGBaaaölPfflGGGaBBBBBaBHGsItl!

3XG3S5SaajD^" ,"flMll-y M i
3Ga'Sfflaa EDDaBBBBBaMG EM: I M i' ' I

___________ JGD1
• • biibb^gggg:

_____äs*n«röMBn^GijjBBBBlaüGGifflfflffl'GaB»- - -
IBaBBBiiaGGGfflGGipGiGQGS

JGGGGaBBBBB-lBG*IBGB"iBBBGBa
IGGGGGABBBBB «lBGaBGIMB^B GW.T<■■■■■<

BBBBB-■■■n<
■im

El BBBBBB j___________
MB " ' Ifl -Tl <■■■■■• M •■l T .(' ll-l!
MBM !■ ' ' 'Gi]flBBBB«""i'i-1 IGBM'

B B -BBBBB-
■ BBB-lBGGGGGaBBBBB -
MBB 1BBG 11~ 1 •*
MB l| B E '•:■
■BUBBBGGGGGai
■BBBBBGGGDGai
BBH «AB^G ^GGai_______
■BBBBBGGGG ^aBBBBB"!
I IBM I IIEE'^HMl'
I B ' ' B ■■■!■
' B ■ -BBBBB'
BBBB'lBGGGGG-ilBr---------
I B VVm~ " "PG"ilBI __I B l I' IB ' I • -BBBaBflB-

fl B • •«Hill-
B' B GGGGaBflBBBB'PBH'i

HBBBHBGGGGGGGGG-IBBBBBB-' ' I
I B ' 5MBG 'I' EGGGGMilflBBBBB-'
Hin B GGGGGGG-IBBBBBB-
riBII^BBGGGGGEGGGGaBBIBBB- ;
I B ! B ' EGGGGiiBBBBBB-

B ■ • !»■■■■•
I B ■ DGDGG-lBBBflB-

fl 1 IB" GGGGGGG""E»BBBBB' I
i fl l'TUBG^GG^GGGGGGG^B ■■■■
MB EiJBGGGGGGGGGGGGüBBBBB-.

■BaaaGGGGaEGGGG^aBBBBBaBGBBII n I MI
+ -BBflflB- '

::apE ]Gfimiaii"

IT"

BBBaBBBBBTGGDGGBaG: i a«
MBB^BBBBBaGGDGGBaGGGGGGai""
1 IMaBBBBB3GGG' n :EE~ •■■■■■•

i -Baaflfl a"E "EGGa jggg^g.-ibbbbb:-
• 1•BBBBB OGGG G GGGGGGEGaBBBBB.-
I 'I • BBBBBaGGGuEDGGDGDG' -Bflflflfl .
' i •:BBBBBaGGGGGanGGGGGG"-:BBBBB:'

'•'BBBBB-;. EGÜGGDGaGG -Bflflflfl-
- • BflflBB i! 3GGGGGDGGGCGG • BBBBB •

• Hill • DGGGaGGGGGGaBBBBB"!
. • BBBBBaaGGGGGGaGQGGGaBBBBB'i

| • BBBBBa3GGGGG"EEGGG •":•■■■■■•
i I • flflflflflflfl • • GGGG II •:>:■■■■■■■''

• Bflflflflflflflfl • •: E > ■HIHIHI <
•■■■■•■■■■■•<•-flfla'BBflflflflB-

'■■iiiaiii'i

>IIIH<
•BflflBB-
•BBBBfl-
• ■■■■■•

■ •
1-

•BBflflfl-<■'■■■'
•Bflflflfl-
•BflflBB-

IM
______,JH
■ IBB
fl I ' BM
B I I IBB_
B'i Man

"Bl I; MB I
fl IM'IBM
B l 'MBB
B ' IMB I

"B iii; IBM
"BMM' !B!fl
fl- IMBM
fl I Ii B
B r i j Mr '
■ in 'flfl~"

Uli! BB
BBBBBB
B ! I: IBB

BGH" BM
"fl i II Ifl 1
"fl I' l> IBM
B : l IBB
■ IM' MB
■ I Ii ■ '
B ÜIMBB
■ II IMBM
II )' ■

* ■ S * ■■■■■■IbI'I *•■■■■•flflflflflflfl•
. aaaaaa*■■■■■■■*
■■■■■•- •■■■■■■•

• ■■■■■■< •■■■■■■•
• ■■■BB- -llllll-
. ■■Bflfl •IG G-'ll--------------

]
IiaGGGaBBi il-.Hl.iU, lk;MM' i! idaBBBBB.r. :'I I

laGGGGGBM i ■ I
__________ laGGGQ" IBBi H IBB•■■■■■•'• -Bflflflfl-' ■' a :•RBflflflBfl- ■ < BM

• ■■■■■■■•">: ]' ' im a
r I • BBBBBBBaGD GGGGGBBPWBH

BiaBBBBBBBGG ET EBHM'GBB
•Bflflflflfl- B ■ I

' ■•flBBBBBaGGGGGGaGGBHBBBB
l'TBBBBBBaGGGGGG " B I- 'IBBB
•Bflflflflfl- ■ ifl•■BBBBB- B ■

■bbbbbbadgggggggg "im! .bbb_
•:bbbbb>"gggggmggg "egbbiCbbb~
• ■■■■■•g jgggggcggg nbbbbbb

GanGGGGGBBFI'lBH
iDudüaaaadGBrdMaBa

Noir. H Soie jaune d'or. Ponceau. n Rouge fonce. S Rouge clair. S Vert l'once. □ Veit ties-clair. ffl Soie -vert clair.

12. Chapeau de paille
noire, ä bord releve,
double et lisere de faille.
Sur le fond, double
noeud en faille bleu de
ciel, dans lequel se Ca¬
che le pied d une brau¬
che de Chrysantheme
blanc rose; cette bran-
che passe sur la calotte
et tetombe par derriere.
Leger plisse de gaze
blauche sous les bords.

13. Chapeau de feu-
tre noir, ä grands
bords releves par der¬
riere sous trois plumes
bleues dont les tetes re-
tombent sur la calotte,
qui est entouree d'une
torsade de velours bleu.

14. Chapeau de paille
noire ä grands bords
retrousses tout autour.
Sous ce bord, par de¬
vant, se trouve un ru-
che de tulle blanc.
Trois plumes Manches
ornent le devant du
chapeau et retombent
sur une touffe de ro-
ses posee pres du bord.
Par derriere, nceud de
faille noire.

15. Chapeau de feu-
tre bronze relevant par
devant pour laisser voir
une touffe de margue-
rites panachees; sur la
passe est pose un noeud
de faille bronze servant
de pied ä une plume
frisee qui retombe assez
bas, derriere, sur les
cheveux; tour de plu¬
mes frisees autour de la
capote; brides de faille
bronze.

16. Chapeau de voya-
ge, de forme allongee,
en paille noire,_ ä bords
releves de cote et s'a-
baissant sur le front;
sur le fond bouillonne\
une echarpe de gros
de Suez noir separaut
une plume blanche et
une plume noire; de la
plume blanche s'echap-
ne une grappe d'aea-
cia.

17. Chapeau de feu-
tre noir ä bords re¬
trousses tout autour. Le
devant est orne d'une
touffe de roses, et la ca¬
lotte de trois plumes
Manches. En dessous du
bord, court un bord de
plumes noires reposant
sur les cheveux. — Ces
sept modeles de cha-
peaux ont ete dessines
chez M me Fontaine, 16,
rue Louis-le-Grand.

7. BAiNDE EN TAPISSERIE. MODELE DE LA MAISON DU SPHINX.

8. Costume de petite fillede cinq ä six ans, en cache-
mire de l'Inde, Meu tres-päle. — La jupe est ornee dans
le bas d'un volant en biais et ä tete; corsage decollete en.
carre avec ceinture tailladee formant basques. Paletot
Louis XV orne d'une jolie bände brodee; sur les cötes,
grandes poches carrees; manches ä larges revers et col ma¬
rin. Lameme broderie, rnaisplus hasse, orne les poches, les
revers et le col.

9. Costume en faille ou en foulard havane clair et en
mohair ä raies ton sur ton, de meme nuance. Le jupon est
rond et garni de deux volams en biais, retombant l'un sur
lautre et fronces, le dernier a tete. Corsage en faille, uni et
montant. La tunique est une sorte de mantelet etole, fai-
sant corsage sans manches. Ce vetement esi en mohair

raye de deux tons, Tun clair et l'autre plus fonce, dans la
meme leinte; il est garni d'une natte en rubans de deux
tons et d'une guipure de la meme nuance du costume. —
Voir la planche de patrons du dernier numero.

10. Costume derpetite fille deneuf ä onzeans, en mohair
eeru, raye ton sur ton.—Premiere jupe tout unie; seconde
jupe relevee un peu des cötes, et par derriere en pouf et
garnie d'une petite bände brodee et festonnee. Petite casa-
que croisee et ajustee, garnie de la meme bände brodee;
les revers, qui croisent en chäle, et les parements sont eil
mohair uni ou en faille ecrue, ainsi que les poches.

11. Chapeau de paille noire dont les bords s'abaissent
sur le front; par devant se trouve une ruche de crepe lisse
sous un plisse de faille noire. Torsade de faille noire autour
de la calotte. Bouquet de fleurs des champs variees sur le

DESCRIPTION DE LA GRAVÜRE COLORIEE

Chapeau de velours bronze. — Le bord se releve et est
garni en dessous d'un ruche blanc et d'une rose. Autour de
la calotte, torsade de iallle blanche; un noeud ä grandesco-
ques, en laille blanche, orne le devant du chapeau et fait
pied a deux plumes bronze. Brides de faille blanche.

Ckvpeau pouvant convenir äune femnie d'un certain äge.
Le bord se souleve pour laisser passer un plisse blanc; le
meme plisse se retreuve au-dessus du bord. Grand noeud
plat ä deux coques, sur le devant duquel s'echappe, des
deux cötes et au-dessus, un coquille de dei-telle noire. Le
dessus du chapeau est orne de chrysanthemes panaches.

%
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Deux grandes barbes de tulle dentelle encadrees de den-
telles nouent lache sous le menu-n.

Chapeau de jeune femme en feutre noir, de forme ronde,
comme un chapeau d'enfant, et ä bords legerement retrous-
ses tout autour. Ces bords sont doubles et bordes ea rou-
leau de faule noire. Le cöte gauche se releve sous un dou¬
ble nceud noir et bleu faisant pied ä une plume noire et
une plume bleue. Le chapeau se pose un peu de cöte.

Chapeau capote en faille noire, a fond mou, formant bonnet
Charlotle par derriere. Le plisse qui entoure ce chapeau est
en faille effilee. Autour du fond mou est pose un tour de
plume frisee. Le bord se releve par devant sur une rose
de Bengale; deux roses semblables sont posees au-dessus
et accompagnent une plume d'un rose doux posee de cöte.
Un nceud de velours retombe par derriere, ayant Tair de
servirä nouerla capote et ä former le fond plisse. Ce modele
est charmant et d'un 6
nouveaule absolue.

Chapeau en gros de
Suez ou en faille mar-
ron, avec bord re-
trousse par derriere
sous des touffes de
roses ponceau. Le
fond est en etoffe de
soie blanche nattee.
Une aile changeante
est posee de cöte. —
Modeies deM. Fontai¬
ne, 16, rue Louis-le-
Grand. e. bougy.

traine; j'ai toujours remarque que les plus charmantes toi-
lettes de mariees etaient Celles qui ^etaient le moins sur-
chargees. Le voile se pose toujours tombant tout autour
et s'abaissant sur le v sage

Une robe de faille noire est absolument indispensable.
Pour toutc femme dans une situalion modeste, c'est la
ressource supreme. Aussi, conseillerai-je toujours de ne pas
faire d'economie sur son prix d'achat. Cette robe devrait
etre faite a demi-traine, de facon ä pouvoir etre portee au
besoin dans la rue, en la relevant un peu. On peut la gar-
nir de jais, puisque c'est aussi bier. une toilette de soir que
de jour.

J'ai vu dernierement des passementeries de jais qui se-
raient d'un effet ravissant posees sur de la faille ou du velours
noir. Ce sont des bandes formant eutre-deux plus ou mons
larges et qui semblent faites en tricot Mche. En employant
ces bandes posees ä vide, c'est-ä-dire cousues a des bandes
de faille, sur la tunique d'une robe de faille noire, on aura une

corimiER
DE LA MODE

On se marie beau-
coup en ce moment,
et je recnis de nom-
breuses lettres nie de-
mandant des rensei-
gnemenls sur les mil-
le details d'une cor-
beille et d'un trous-
seau; bien que ces
details aient ete don-
nes bien des fois, je
ne crois pasinutile de
les repeter. J'ai dejä
dit que la composition
d'une corbeille ou d'un
trousseau dependait
absolument de la si¬
tualion de lbrtune des
jeunes fiances; mais il
est fort ditficile de fixer
la somme ä depenser
meme au prorata de
la dot et des revenus
futurs du menage. En
general, on pose com¬
me principe que la cor¬
beille olferte par le fu-
tur, ainsi que le trous¬
seau donne par sa ta-
niille ä la jeune fem¬
me, doivent represen-
ter le vingtieme de la
dot. Ainsi, pour une
dotide 100.000 fr., de
part et d'autre une
corbeille de 3,000 f. et
un trousseau de la
meme valeur. Cela est
bien, a condition que
les 10,000 fr. repre-
sentent une somme
independante de la
dot mise ä part
pour cet usage. Je
donne cett eiconclusion,
parce que la question
m'a ete posee; mais
je pense que le mieux
est de faire a cet
egard ce que la reflexion et le bon sens conseillent.

Cependant, comme j'ai besoin de prendre une base pour
donner les indications qu'on me demande, j'adopte Celle
dont j'ai parle plus haut, et je suppose que le jeune me¬
nage soit destine ä posseder 10,000 Ir. de revenu. (Ce n'est
guere evidtmment, ä notre epoque de luxe, mais je con-
nais neanmoins bon nombre de familles qui n'ont pas
davantage, et qui, gräce ä une intelligente economie, vi-
vent dans une certaine aisauce elegante, qui vaut bien lari-
chesse. Donc, en supposant que le manage ait heu au mois
d'octobre, je ferais la robe de mariee en satin blanc, et cela
pour plusieurs raisons; d'abord le satin sied mieux au teint,
ä cause de sa teinte parliculiere et de ses reflets brillants,
que la faille au ton cru et mat; eusuito parce que le satin
se teint admirablement et peut se transtormer tout aussi
bien en robe de bal, s'il est teint en rose, en bleu, en rouge,
qu'en robe de visite, de diner, de reception, teint en noir,
en gris, en nacarat, etc. Par cette möme raison d'economie,
je couseillerai de faire cette robe, fort simple, ä grande

PET1TE FILLE DE CINO. ANS. 9. MANTELET-ETOLE.

toilette merveilleuse. On fait meine cette passementerie en
23 et 30 centimetres de large, pour former avec des echar-
pes, attachant le pouf; mais le prix en est excessive-
ment eleve. On execute la meme passementerie avec acier
gris et acier bleu; mais ces garnitures sont destinees aux
toilettes des femmes qui ont une grande variete de robes et
ä qui leur Situation de fortune pennet quelques excen-
tricites.

II laut aussi ä la jeune femme une autre robe habiilee de
couleur, mais dans une demi-teinte harmonieuse et destinee
aux diners, puis aux visites de ceremonie.

Notre Journal donne sans cesse de tres-jolis modeles en
ce genre, pris dans les meilleures maisons de Paris. Je ren-
voie donc mes lectrices ä nos figurines. Je conseillerai
aussi une petite robe de soie fantaisie, d'un prix modeste
comme etoffe, et de teinte claire, qui peut rendre de grands
Services, si eile est faite avec goüt. Le tafl'etas fond blanc,
ä raies bleu-mauve, orne de plisses tres-fins pris dans
l'etoffe meme, forme de charmantes toilettes pour jeunes

femmes,quelquesnoeuds bien poses, et l'effet est charmant. II
est necessaire d'avoir une robe de ce genre, toute prete pour
la circonstance imprevue oü les toilettes sombres, quelque
elegantes qu'elles puissent etre, ne seraient pas en Harmo¬
nie avec le ton general des autres toilettes. Je ferai remar-
quer que la robe de mariage, avec des bouillonnes de tulle
et quelques fleurs, fait un costume de bal; que, par conse-
quent, avec les trois autres robes dont j'ai parle, eile com-
plete un ensemble de toilettes pouvant au besoin suffire aux
exigences d'une certaine Situation dans le monde.

Le drap va etre, je crois, fort en faveur cette armee. Je
conseillerai denc ä ma jeune mariee une robe de drap forme
amazone, avec le dolman pareil. C'est lä une costume d'une
incontestable elegance et qui n'aura jamais la vulgarite
d'un costume de laine. II representera la toilette de prome-
nade et de courses dans la journee. Pour le matin et les
jours pluvieux, la vigogne est encore la meilleure etoffe, la
plus solide. Voilä donc la garde-robe ä peu pres au com-

plet si on y ajonte
une robe de chambre
en cache nüre gris
garnie de velours
noir, ou en cachemire
noir, avec revers de
cachemire bleus.

Autrefois, le cha¬
peau jouait un grand
röle dans la toilette
de ce qu'on appelle
les visites de noces.
(II etaitinevitablement
blanc, avec plumes et
panaches. ) Aujour-
d'hui, on fait ses visi¬
tes de noces en robe
de faille noire, en
chapeau de velours
noir orne d'une rose;
seulement on s'attache
ä ce que sa robe soit
elegante et bien faite,
le chapeau d'une forme
heureuse et seyante.

Deux chapeaux suf-
fisent parfaitement
pour la saison ä une
femme modeste : Tun
reserve pour accom-
pagner les robes de
soie, l'autre les robes
de laine. II faut alors
necessairement que
les fleurs et les orne-
ments soiant choisis
de facon ä s'harmoni-
ser avec les teintes
des robes.

Comme vetement
d'hiver, je conseillerai
de faire en se mariant
la depense d'un man-
teau fourre, qui est
devenu ä peu pres in¬
dispensable. Le vete¬
ment de velours noir
n'est plus un objet ne¬
cessaire, comme jadis
et ne se porte meme
plus sur une robe de
couleur, qui est pres-
que toujours accom-
pagnee d'un vetement
de meme etoffe ou de
meme teinte. Je ne
pretends pas que les
femmes qui ont un
pardessus de velours,
paletot ou dolman,
ne puissent plus le
porter; je conseille
simplernent ä une jeu¬
ne femme qui forme
un fond de toilette
de ne pas sacrifier
une forte somme ä
l'acquisition d'un objet
demode; le velours
noir reste neanmuins
l'etoffe elegante par
excellence. Si on le

peut. je conseillerai toujours d'ajouter ä son trousseau ou ä la
corbeille une robe de velours noir qui offre ä la femme intel¬
ligente des ressources de toilette immenses; mais c'est lä
un objet fort eher et qui doit etre choisi forcement en tres-
belle qualite pour remplir le but qu'on se propose.

Je reviendrai sur ce.sujet, et parlerai de ce que doit con-
tenir la corbeille Offerte par le fiance dans les memes condi-
tions de fortune. Je veux aujourd'hui faire une petite
rectification necessaire. Mes lectrices ont pu voir sur la
couverture du Journal l'annonce des cours d'ouvrage ouverts
par M mc Bougy, 53, avenue de l'Opera. Mais elles
n'ont pu manquer de s'etonner de voir annoncer ces cours
pour tous les jours de la seuiaine. C'est tous les jeudis qu'il
laut lire. Quelqu'mi m'a fait observer que le prix d'abonne-
ment aux cours etait tellement minime qu'il depreciait les
utiles lecons qu'on y reeoit. CeUe Observation m'a fruppec,
et, comme eile pourrait etre faite par nos abonnees, j'y
reponds. En effet, on cote la valeur de toute chose en ce
monde suivant le prix quelle coüte; mais, en cette circou-

10. PETITE FILLE DE NEL'F ANS.
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stance, le Journal n'a cede qu'au desir d'etre utile et n'a
point cherche ä faire une Spekulation. Si donc le prix de ces
cours est aussi modeste, c'est tout simplement pour que
mes lectrices restent bien convaincues que tout dans leur
Journal est fait en vue de leur interet et ä leur profit.

MARIE DE SAVERNT.

une lettre de l'alphabet, en ayant soin de tracer un plus
grand nombre de voyelles que de consonnes, et de repeter
certaines lettres un plus grand nombre de fois, aflu de
ri'etre pas au depourvu; puis on distribue ces tartes, en les
tirant au hasard aux personnes qui prennent part ä ce jeu.
Ou doime dix cartes ä chacune d'elles, (et c'est alors ä qui
saura composer un mot le plus vite possible.

Les fautes d'orthographe sont severement interdites. Le
premier joueur qui a reussi, dit aussitöt: Prime, et arrßte le
jeu. On compte ensuite ä chacun autant de points qu'il y a
de lettres daus lo mot qui a ete forme et dix de plus ä

12. CHAPEAU DE TAILLE NOIRE.

H. CHAPEAL' DE PAILLE NOIRE. 13. CHAPEAU DE FEliTRE NOIR.

14. CHAPEAU E.N PAILLE NOIRE.

lo. CHAPEAU DE FEUTRE BRCNZE.

UN NOUVEAUJEU DE SALON

Une aimable lectrice m'offi'e de porter ä la connaissance
de nos abonnees un nouveau jeu de salou qui nie parait
devoir elre amüsant et offnr le double ttrait d'un passe-
temps agreable et iusüucti aussi ai-je accepte si proposi-
tion avec reconuaissance. Ce jeu e=t, du reslc, facile ä
compreudre, et on peut soi-meme en composer tous les
Clements. Ii faul simpleine.it cuup r un assez grand nom¬
bre de uiorceaux de carton blaue et tracer sur chacun d'eux

/ i .!
16. CHAPEAU DE VOYAGE

CHAPEAUX D'AUTOMNE MODELES DE Mme FONTAINE.)

17. CHAPEAU EN FEUTRE NOIR.

celui qui a fait prime, mais s'il a fait une faute, au lieu de
recevoir dix points il en paye dix comme amende. Chaque di-
zaine de points representeun enjeu, argent, bonbons, etc., etc.,

' et, ä la flu de la soiree, on fait la liquidation generale. Ce
jeu-lä fait donc exception, puisque le gain n'est pas du au
hasard, il est la recompense de la reflexion et de 1'attention.
Je ne parle pas des ineidents comiques qui aecompagnent
le jeu de prime, ils sont nombreux car les imaginalions
aetives, les esprits originaux sont excites, mis en eveil et
peuvent composer des mots bizarres quoiqui rigourcusa-
ment francais. On trouve ces jeux tout faiis chez certains
marchands de jouets, mais il est si facile de les composer
soi-meme que je ne crois pas devoir indiquer ces maisons
ä nos abonnees. marie de saverny.
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LI N DA
(Suite)

I '

XV

Notre hero'ine, trop timide pour songer ä se trouver di-
rectemert en contact avec le public, n'accepta pas l'offre
genereuse de mistress Morgan, et prefera reprendre ses
anciennes fonctions, en prevenant toutefois son excellenle
amie qu'elle ne comptait point se vouer pour toujours ä
cette artistique profession, peu en rapport avec sa timidite
raturelle, et qu'elle chercherait une position plus conforme
ä ses goüts et ä son education aussilöt qu'on aurait trouve
une personne capable de la ren placer dans son emploi de

piece extraordinaire.
Deux mois environ apres la rentr£e de Linda a la

galerie de mistress Morgan, un jour que la capitale de la
Grande-Bretagne etait plongee, comme il arrive souvent,
dans un epais brouillard, mistress Morgan et notre tnjroine
se preparaient ä recevoir les visiteurs, l'heure habituelle
de l'ouverture de la galerie des wax-works etait sur le
point de sonner.

— Helas! disait la directrice, activement occupee a don.
uer un coup de peigne ä la tignasse rousse de la reine
Elisabeth, je crois que pour aujourd'hui il taut en faire no¬
tre deuil, nous ne ferons pas nos frais; qui donc aurait le
courage de sortir par un temps pareil? Qu'en pensez-vous,

ma chere Linda? Ne ferions-nous pas aussi bien de rester
tranquillement at home, au lieu de nous ennuyer ici dans
la galerie a aüendre des visiteurs qui, certainement, ne
viendront pas"!

— Qui sait! rt'pondit Linda, nous aurons peut-tee du
monde; il peut se trouver des gens qui ne seront pas
fachet de se mettre ä l'abri et de se reposer un instant en
venant visiter la galerie. Tenez, on dirait qu'une voiture
s'arrete ä la porte...

— C'est ma foi vrai! s'ecria mistress Morgan en sou-
levant le rideau de la croisee, et c'est un bei equipage encore!
Ah! mon Dieu, mais c'est ä peine si nous sommes pretes.
Allez vite, mon enfant, vous preparer. Moi, je vais ouvrir,
le trmps de passer mon turban; puis je trouverai toujours
moyen de vous donner du temps, en commencant l'exhibi-
tion par le hautde la galerie. Allez vite!...

Linda etait deja partie pour se revelir du costume histo-
rique de lady Jane Grey, quand la directrice alla grave-
ment ouvrir la porte aux visiteurs de distinction qu'avait
amenes le bei equipage apercu par la croisee.

C'etaient, en effet, des personnages que les deux arri-
vants, ä en juger par l'elegance de leur mise et par la li-
vree du domestique qui porlait leurs manteaux. L'un etait
un beau gentleman d'une trentaine d'annees, et l'autre une
ravissante jeune Alle de douze ä, quinze ans.

— Si vous voulez bien entrer, mylord, dit mistress Mor¬
gan en saluant respectueusement le gentleman et sa jeune
compagne, nous commencerons aussitöt que nous aurons
quelques spectateurs.

— Non! non! reprit aussitöt avec naivetö la jeune fille,
nous sommes venus un peu avant l'heure expres pour visi¬
ter la galerie tout seuls; est-ce que ce n'est pas possible?

— C'est tres-possible, assurement, repondit mistress
Morgan; mais je serai obligee, dans ce cas, d'augmenter
un peu le prix. Milord le trouverait-il exagere ä, cinq

Shillings?
— Nullement, ma bonne dame, je suis tout pret ä vous

payer ce prix pour procurer ä ma pelite amie le plaisir
qu'elle desire.

— Alors, reprit la maitresse des wax-works, en se met-
tant en position, nous allons commencer par la reine Elisa¬
beth, et, — tirant le rideau vers lequel eile s'etaii dirigee, —

voici cette reine celebre qui...
— Non, non, interrompit la jeune Alle impatiente, je ne

tiens pas a voir la reine Elisabeth, c'est lady Jane Grey
que je veux voir; n'avez-vous pas lady Jane Grey?...

Linda, qui s'habillait au fond de la galerie, dans le com-
partiment oü eile representait lady Jane Grey, avait en-
tendu cette Observation de la jeune Alle et avait tressailli
au son de sa voix.

— Si lait, pardon, mademoiselle, repondit mistress Mor¬
gan ä son impetueuse interlocutrice, oui, sans doute, nous
avons lady Jane Grey. C'est möme, ajouta-t-elle peur ga¬
gner du temps, en depit de l'impatience visible de la jeune
visiteuse, c'est meme notre piece la plus remarquable, un
veritable chef-d'ceuvre. Ce n'est plus une figure de cire, on
eroirait voir la peau d'une personne vivante, tant la piece
est merveillensement reussie; les mouvements de la respi-
Tation sont aussi imites, ä s'y meprendre...

Pendant que la directrice parlait ainsi, la jeune visiteuse,
oubliant subitement son impatience, etait devenue toute
souriante, et faisait ä son compagnon des signes de satis-
faction, tout en continuant ä promener autour d'elle ses re-
gards investigateurs. En approchant de l'endroit oü un ecri-

teau indiquait la place de lady Jane Gray, eile apercut,
suspendu ä la muraille, un petit chapeau de paille; eile
tressaillit ä cette vue, et, sous l'impression d'une douce
Emotion, la päleur mato de son visage se colora d'une teinte
rosee.

Le gentleman qui accompagnait la jeune Alle suivait avec
une attention particuliere, qui n'avait pas echappe ä, mistress
Morgan, toutes les impressions de sa compagne; il avait
souri en voyant sur ses traits reffet de l'emotion causöe par
la vue du chapeau de paille.

La brave directrice des wax-works avait flni par eprou-
ver un certain embarras devant l'attitude de ses visiteurs
distingues, et ne savait que penser des regards, bienveil-
lants du reste, mais empreints d'une certaine moquerie que
le gentleman jetait sur eile a. la derobie. Aussi fut-elle prise
d'un scrupule au moment d'aniver au rideau qui voilait en¬
core lady Jane Grey.

— Milord, je vous ai demande beaucoup peut-etre pour
ne vous montrer que cette seule piece ; c'est, il est vrai, la
plus curieuse; mais j'aurais voulu cependant vous en faire
voir pour la valeur de vos cinq Shillings.

— Que cela ne vous inquiete pas, nous ne trouvons pas
que nous puissions trop payer le plaisir de voir votre jeune
et malheureuse reine, repondit le noble visiteur avec un de
ces sourires qui intriguaient sifort mistress Morgan.

— Assurement, madame, reprit la jeune Alle avec em-
pressement, nous ne saurions trop payer ce plaisir.

— Eh bien, milady, vous allez etre satisfaite, At mistress
Morgan en s'inclinant. Et, s'approchant du rideau, eile
poussa deux vigoureux hem! hem! pour prevenir Linda de
prendre sa pose.

— Nous sommes, dit-elle en gonflant sa voix, devant l'in-
f ortunee lady Jane Grey. — Elle a paye de sa vie l'ambition
de son beau-pere, qui, contre sa volonte, l'a placee sur le

tröne d'Angleterre. Son regne a peu dure; car, au bout de
quelques semaines, eile eut la tete tranchee. Vous allez la
voir ä genoux devant le billot: la position des mains eten-
dues en avant, indique l'eö'roi; la victime cherche ä. eloi-
gner le terrible instrument dont eile devine la presence,
car ses yeux bandes l'empöchent de le voir.

En terminant ce chef-d'ceuvre oratoire, mistress Morgan
tira vivement le rideau..

— Voyez, milord, et...
Mais un cri de surprise remplaca le reste de sa phrase;

lady Jane Gray, la piece merveilleuse des wax-works, avait
difparu, laissant sur le billot le mouchoir qui devait lui

hander les yeux.
— Linda! Linda! s'ecria la brave femme, sans se soucier

de divulguer ainsi le secret de sa supercherie, que vous est-
il arrive?

— Oü est-elle? oü donc est-elle? At la jeune Pran¬
gere en serrant avec anxiete les mains de mistress Morgan;
je veux la voir; appelez-la, madame, appelez-la, je vous en
supplie.

— J'en perdrai la raison, repondait la directrice; il ne
manquait plus que cela, et devant des visiteurs si distin¬

gues ! c'est pis que le jour oü Shakspeare a eternue en
pleine seance!

— Ne craigncz rien, madame, c'est Linda que nous cher-
chions; nous savions tout. Mais que peut-elle etre deve¬

nue, mon Dieu!
A ce moment Linda apparut tout k coup.
— Pardonnez-moi, dit-elle ä mistress Morgan, en ser¬

rant dans ses bras la jeune fille; j'avais entendu la voix
de lady Ciaire; il m'aurait ete impossible de remplir mon
röle jusqu'au bout; j'ai jete mon bandeau sur le billot
pour venir embrasser mademoiselle.

A ces mots, tout le monde, y compris la directrice, partit
d'un eclat de rire.

— Mon Dieu! reprit la bonne mistress Morgan, comme
nous devons benir le brouillard! Si nous avions eu des
spectateurs, comme d'habitude, j'etais perdue de reputation;
il nie fallait tirer le rideau pour toujours, surtout apres le
premier accident de Shakspeare. Je prie milord de ne pas
ebruiter ce qui vicnt de se passer, car il doit comprendre
que si le public eu avait connaissance, mon exhibition de-
viendrait un sujet de ridicule.

J? — Soyez sans crainte, repondit l'etranger, qui n'etait au-
tre que lord Erwin, le tuteur de Ciaire, votre secret ne
sera pas divulgue; j'en reponds, non-seulement pour moi,
mais pour ma pupille, qui est d'une discreHion parfaite, ainsi
que pourra vous le dire votre jeune amie.

Miss Brown, ajouta-t-il en se retournant gracieusement
vers Linda, j'ai beaucoup entendu parier de vous, et depuis
huit jours, nous visitons, avec cejpetit demon que vous avez
charme, tous les wax-woiks de Londres pour vous de,cou-

vrir; car vous aviez confie ä ma pupille que vous represen-
tiez, quelque part, la reine infortufee dont madame vient de
nous rappeler, avec tant de talent, les malheurs. Je me fe-
licite d'avoir cede aux instances de lady Ciaire et de lui
avoir permis ainsi de realiser son plus eher desir.

Linda ecoutait ce6 paroles avec attendrissement, pendant
que sa noble amie lui exprimait par ses caresses toute sa

joie et son affection.
— II faut que je vous ap renne tout ce qui s'est passe

depuis votre depart. D'abo je ne suis plus avec nies tan-

tes; elles ont et6 furieuses en apprenant que mon tuteur me
prenait auprfes de lui; mais je suis enchant^e, moi, je fais
tout ce que je veux, Nous allons etre bien heureux ensem-
ble, car vous allez venir avec moi; c'est convenu avec mon
tuteur.

— J'espere, mademoiselle, reprit lord Erwin, que vous
voudrez bien vous charger de l'education de ma pupille;
nulle ne saurait remplir cette tache mieux que vous, qui
avez su prendre tant d'infiuence sur cette chere enfant.

Linda ecoutait ces propositions si honorables dans la plus
grande perplexite. Pouvait-elle abandonner sa bonne mis¬
tress Morgan, qui l'avait recueillie avec taut de bonte? pou¬
vait-elle la laisser dans l'embarras, en lui enlevant sa per¬
sonne, qui faisait la celebrM de son etablissement?

En gens de coeur, lord Erwin et lady Ciaire avaient com¬
pris les honorables scrupules de l'institutrice, et, apres s'&-
tre consultes ä voix basse, lord Erwin reprit, en s'adressant
ä mistress Morgan :

— Veuillez excuser, madame, mon indiscretion, et croyez
que je n'agis point par simple curiosite, mais je voudrais
vous demander ce que vous rapporte votre etablissement,
au maximum, bien entendu, et savoir si vous seriez dis-
posee ä, le vendre ?

— Oh! milord, le revenu est tres-variable; cela depend
beaucoup... Ainsi, depuis que Linda me pretait son con-
cours, mon etablissement avait beaucoup prospere; peut-
6tre aurions-nous fait fortune, mais ce n'est pas certain; le
public est si capricieux, aujourd'hui.

— Mais si je vous donnais de votre galerie un prix base
sur vos receltes les plus heiles, consentiriez-vous ä la
vendre?

— Ce serait alors pour prendre ma gentille amie, mylord?
II me faudrait la quitter; mon Dieu ! j'ai bien pense qu'il
faudrait en venir lä. Miss Linda ne faisait ce metier que par
reconnaissauc« pour moi. Bien qu'elle soit nee artiste, eile
n'a jamais pris goüt ä mes exhibitions; et puis, je le coneois,
c'est au-dessous de son education. Que voulez-vous, mi¬
lord, je ne pouvais lui offrir que cette oecupation, en atten-
dant mieux. Quant ä, moi, que ferais-je de mieux que de
diriger une galerie... ?

— Mais vous sauriez bien, je suppose, remplir les fonc¬
tions de. femme de Charge dans ma maison; de la sorte,
vous ne quitteriez pas miss Linda.

— Comment, milord, vous m'offrez cela, ä. moi? Oh!
milord, on a beau s'attacher ä son etat, des figures de
cire, ca ne remplace jamais un cceur et une äme, et puisque
vous me donnez le moyen de suivre miss Brown, je quitte
tout sans regret.

Lady Ciaire et Linda elaient ravies de la tournurc
qu'avaient prise les choses. II fut convenu seance tenante
que Linda allait partir immödiatement avec ses protecteurs,
et que mistress Morgan viendrait prendre ses fonctions de
femme de Charge chez lord Erwin, aussitöt qu'elle aurait
vendu sa galerie. En attendant, lord Erwin achetait ä, la
bonne directrice son etablissement ä. un prix base sur le
revenu annuel de ses plus belles recettes, et la chargeait
de liquider ensuite pour son compte.

Aussitöt le depart de ses nobles visiteurs, mistress Mor¬
gan redigea l'annonce suivante, qu'elle colla incontinent
sur la porte de l'etablissement :

« Vente d'une collection de personnages celebres avec
leurs costumes. S'adresser ä la directrice de l'exhibition,
tous les jours, de midi a quatre heures.

« L'exhibition n'aura plus lieu, la directrice etant en
voyage. »

La redaction tant soit peu confuse de cette afAche laissa
sans doute dans l'egprit des uassants qui la lurent une cer¬
taine indecision; mais il est probable que ceux qui eurent le
desir d'aequerir la galerie de mistress Morgan surent
resoudre le ditficile probleme de rencontrer chez eile, de
midi ä, quatre heures, cette directrice en voyage.

XVI

Trois annees se sont £coulees depuis le jour oü notre
h eroine etait enlree chez lord Erwin en qualite d'amie et
d'institutrice de lady Ciaire.

Linda est heureuse aupres de sa jeune eleve, dont l'affec-
tion pour eile n'a fait que s'aecroitre ; eile est traitee par
lord Erwin avec une consideration des plus Aatteuses et
meme avec une bienveillance bien voisine de l'affection
d'un parent. Elle jouit, comme son eleve, du luxe que la
grande fortune de lady Ciaire räpand autour d'elle, et la
haute societe du West-End la reeoit et la traite, non pas
en inferieure, mais en egale, autant par condescendance
pour ses deux nobles amis, lady Ciaire et lord Erwin, que
pour la gräce, la distinction et le tact exquis dont eile n'a
jamais cesse de faire preuve.

Lord Eiwin, depuis le jour oü nous l'avons vu avec sa
pupille ä la galerie de mistress Morgan, a donne sa demis-

sion de l'importante position qu'il oecupait ä Madras et
s'est Ax6 definitivement ä Londres, oü il s'est instalie ma-
gnifiquement, paraissant vouloir se vouer uniquement ä
l'education de lady Ciaire.

Avant de reprendre notre r6cit et de suivre notre hero'ine
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:

dans la couvelle phase de son existence, il convient de pre-
senter plus completement ä nos le;teurs lord Erwin, dont
je röle va devenir imporlant dans cette veridique histoire.

C'etait un jeune homme d'une trentaine d'annees, ä la
physionomie avenante, ä la fois grave et souriante, aux
traits d'une regularite parläite. Sa taille elait ordinaire,
peut-etre uu peu au-dessus de la moyenne. Malgre la
purete remarquable de ses trai's, ce n'etait point par sa
beaute que lord Erwin elait "remarquable, mais par la dis-
tinction et l'aisance de ses manieres, qui donnaient au Pre¬
mier abord ä ceux qui le voyaient la meilleure opinion de
son esprit. C'etait, en effet, un esprit distingue et des plus
cultives, qui joignait ä la plus complete bienveillance cette
teinte de scepticisme dont les gens de grande experience
sont rarement exempts. Mais le scepticisme de lord Erwin,
au lieu d'eteindre en lui les sentiments du cceur, avaient
developpe sa charite et la rendaient seulement plus judi-
cieuse.

Personne n'etait plus aimable que lui dans son milieu, ni
plus affable envers les inferieurs.

La grande douleur qui avait trouble sa vie au milieu du
bonheur d'une union des plus heureuses, la perle de sa
femme adoree, avait prematurement seme sa belle cheve-
lure de nombreux fils d'argent et avait aussi couvert son
aimable visage d'un masque melancolique. Mais de meme
que la physionomie etait demeuree avenante et douce, le
coeur etait reste bon et sensible.

A son relour des Indes, oü il avait eu dejä ä s'occuper
de sa pupille, lors de la mort des parents de Ciaire, lord
Erwin avait vu avec peine la triste Situation faito ä cette
charmante orpheline aupres de sa vieiile tante idiote et au
milieu des trois vieilles Alles acariätres et mechantes.
Il avait pu facilement obtenir de cette famille egoiste que
lady Ciaire lui füt confiee completement, et c'etait avec un
vrai bonheur qu'il avait voue ä l'interessante orpheline une
vie ä laquelle la douleur de son deuil ne pouvait permettre
que les consolations du devouement et de l'affection pater-
nelle.

II avait trouve ce premier adoucissement ä son chagrin
dans l'accomplissement du devoir qu'il s'etait impose vis-i-
vis de sa pupille, dont les qualites exquises de cceur et d'es-
prit se developpaient sous ses yeux.

L'influence de Linda sur lady Ciaire ne lui avait point
echappe et avait attire peu ä peu son attention sur la jeune
institutrice; puis il avait subi lui-meme le charme de cette
nature elevee toute de devouement et de delicatesse.

Au moment oü nous prenons ce recit, lord Eiwin, attentif
aux soins que Linda ne cessait de prooiguer avec une affec-
tion toute maternelle ä sa pupille, avait ressenti pour l'insti-
tutrice un sentiment plus vif et plus tendre que celui de l'ad-
miration com:r.andee par ses vertus. C'etait ä son insu que
ce sentiment s'etait empare peu ä peu de son Arne, et
c'etait volonlairement qu'il ne cherchait point ä lui resis-
ter. II s'etait d'ailleurs attache a ne rien laisser deviner
de ses intentions ä cette jeune Alle pure, qui ne se doutait
pas assurement de l'influence qu'elle exercait sur lui. II
n'avait pas cru non plus jusqu'alors pouvoirse permettre de
l'interroger sur un passe dont eile ne parlait jamais; mais
il se proposait de le faire avant de lui avouer l'affection
qu'elle lui inspirait. Ce n'etait pas qu'il püt avoir la
moindre apprehension ou le moindre soupcon sur cette jeune
existence qui se revelait si pure dans ses actes de chaque
jour, mais pour avoir le droit de vaincre sa delicatesse par
l'offre de son coeur faite en toute connaissance de cause.

Dirons-nous que l'esprit feminin de Linda n'avait rien pe-
netre des sentiments de lord Erwin? Ce serait beaucoup af-
firmer. II y a dans 1 äme de la vierge la plus pure et la
plus modeste un instincl secret, une Intuition providentielle
qui est comme une sorte de defense et d'avertissement na¬
tural. Mais dans les ames elevees comme celle de notre
hero'ine, cet insünct, moins necessaire parce qu'il tfy a
point de perils, ne se revele que vaguement. Linda se sen-
tait aimee peut-etre; mais son cceur n'avait point d'alarmes.

Donc, le reve de devenir un jour lady Erwin n'avait ja¬
mais effleure la pensee de Linda. Enfin, jamais la modeste
institutrice n'avait oublie celui dont son cceur gardait mal¬
gre eile le plus vif souvenir, en depit des annees ecoulees,
sans qu'elle eüt entendu parier de lui.

Depuis son depart du chäteau d'Ansdale, eile n'avait rien
su du 3ort de Frank. Etait-il marie avec lady Ansdale ? eile
en doutait... et cependant. Mais comme jamais eile n'a¬
vait entendu prononcer le nom de M. Heutley ni celui de
lady Ansdale, eile etait restee ä ce sujet dans la plus
complete ignorance.

Le lecteur en sait plus long que notre hero'ine sur le sort
de Fraiik Heutley, s'il se rappelle comment le fiance de
lady Ansdale fut precipite daus la mer par la violence
inconsciente de sa vindicative et jalouse cousine. II importe
de ne pas le laisser plus longtemps dans l'incertitude sur
les suites de ce terrible evenement.

Par un bonheur vraiment inoui, Frank n'avait pas trouve
la mort dans sa chute. Le choc qui l'avait desarconne l'avait
lauce directement dans les flots, et comme on etait au mo¬
ment des plus hautes marees, la mer couvrait de plusieurs
metres les roches aigues du fond, sur lesquelles il aurait du
se briser. II tomba donc, d'une effroyable hauteur, il est

vrai, mais dans une eau assez profonde pour amortir sa
chute. Cependant le choc avait ete si violent que lorsqu'il
revint ä la surface il avait perdu connaissance. II se füt
certainement noye, sans un pecheur qui avait ete temoin de
sa chute et le recuillit dans sa barque.

Ce pecheur etait un gentleman habitant un des cottages
de la cöle, ancien Chirurgien de l'armee des Indes; il em-
mena Frank chez lui et lui prodigua les soins les plus en-
tendus pendant plusieurs jours pour conjurer les accidents
qui pouvaient suivre une chute aussi grave.

Frank devait forcement donncr ä son höte quelques
explicaiions, il avait d'ailleurs häte de savoir ce qu'avait
lait sa cousine apres cette epouvantable aventure. II raconta
donc prudemment au vieux Chirurgien qu'il avait ete desar¬
conne par un brusque mouvement de la monture de sa cou¬
sine, pendant qu'il s'etait approche trop imprudemment de
l'abime, et le pria d'aller au chäteau d'Ansdale savoir des
nouvelles et dire ce qu'il etait devenu. II apprit ainsi par
son höte que la comlesse etait revenue comme folle au
chäteau, qu'elle etait depuis sous le coup d'une fievre
chaude et qu'elle avait pu ä peine, au milieu de ses diva-
gations, indiquer le sort de son cousin.

Une fois completement retabli, Frank avait pris conge de
son excellent hole en lui laissant croire qu'il allait au chä¬
teau d'Ansdale, aupres de sa cousine, afin de ne rien laisser
soupjonner du drame qu'il ne voulait pas divulguer, et
s'etait mis en realite ä la recherche de Linda, pour laquelle
son amour s'etait aceru en raison de l'horreur que lui ins¬
pirait desormais sa cousine.

II avait su son passage ä Ballycastle et ä Dublin, mais
une fois ä Londres, il avait completement perdu sa trace
malgre tous les eflorls qu'il avait faits pour la retrouver.Bien
qu'il füt fort afflige de la disparitior. de celle qu'il aimait et
dont il ne voyait pas linfortune sans quelque remords, Frank
n'etait pas de ces natures inconsolables qui gardent profonde-
meut l'empreinte d'un senliment. Peu ä peu son caractere
indecis et versatile lui apporta la resignation, sinon l'oubli,
et bientöt l'image de la jeune institutrice n'eut plus dans
son coeur que la place d'un souvenir altendrissant.

Quant ä Linda, eile avait conserve, nous le savons, l'im-
pression profonde de cet amour dont eile avait fait si no-
blement le sacrifice, et eile n'avait pu cesser d'aimer celui
qu'elle avait eu le courage de fi-ir.

Au jour oü nous reprenons ce recit, il y avait donc trois
ans que notre hero'ine etait chez lord Erwin en qualite d'a-
inie autant que d'institutrice de lady Ciaire. C'etait un
grand jour que ce jour-lä, et qui devait faire epoque dans
la vie de la jeune comtesse. Elle venait d'atteindre sa dix-
septieme annee et pour la premiere fois eile allait ä un ve-
ritable bal. II estfacile de penser quelle grande affaire cc
devait etre pour une jeune fllle impressionnable et passion-
nee comme lady Ciaire. Elle etait si joyeuse d'ölre enfin
comptee pour une femme et d'aller au bal comme une
grande personne, qu'elle avait pu se consoler du refus de
sa chere Linda de l'accompagner. Malgre les priores de son
eleve et de lord Erwin, Linda n'avait pas voulu assister ä
cette löte oü eile etait invitee cependant. Elle ne pouvait
aecorder sa melancolie avec les enivrements et les joies d'un
bal. Mais eile s'etait fait un bonheur de parer sa jeune amie
et c'etait avec le plaisir et l'attention d'une mere qu'elle
presidait ä la toilette de lady Ciaire, aidee dans ces soins
par notre vieiile connaissance mistress Morgan, femme de
Charge de lord Erwin.

Contrairement ä l'avis de lady Ciaire, qui voulait etre coif-
fee par un coiffeur celebre selon la mode du jour, Linda
avait voulu que la jeune comtesse füt coiffee en longuis
boucles, comme il convenait ä son äge.

— A-t-on jamais vu une grande fillede dix-sept ans aller
au bal avec ses cheveux sur le dos? Vous voulez donc me
rendre ridicule? disait lady Ciaire en frappant du pied, mais
je n'y consentirai pas.

— Mais, eher ange, repliquait Linda, ce serait un crime
d'emprisonner et d'echafauder vos beaux cheveux; croyez
que je ne veux que ce qui peut vous convenir le mieux, et
laissez-vous coiffer ainsi pour m'etre agreable.

— Ah! voilä volre grand argument, chere Linda; c'est la¬
che de l'employer toujours pour m'empecher de faire ce
que je veux. Je vous cede pour vous prouver que je suis
meilleure que vous qui n'avez pas voulu consentir ä m'ae-
compagner ä ce bal, mais je constate que je vaux mieux
qus celle qui doit elre en tout mon modele.

Quand eile fut completement habillee, lady Ciaire, toute
heureuse de sa toilette, qui etait vraiment d'un goüt exquis,
et en parfaite harmonie avec le caractere de sa beaute ju¬
venile, fut prise d'une inspiration enfantine.

— Allons chez mon tuteur, dit-elle ä Linda, la bonne
mistress Morgan m'annoncera et je ferai mon entree comme
pour le bal. Vous verrez si je sauraim'en tirer comme une
heritiere.

Lord Erwin elait dans son pelit salon, pret ä partir, et
lisait en attendant sa pupille, quand tout ä coup la porte
s'ouvrit ä deux batlants et mistress Morgan, portant dans
chaque main un candelabre ä plusieurs branches, annonca
d'une voix eclatante : Lady Letüng!

La petite comtesse s'avanca jusqu'au milieu du salon avec
la plus gracieuse aisance, tenant son bouquet ä la main, et

fit ä son tuteur, qui etait alle au-devant d'elle, laplus ceremo-
nieuse reverence. Lord Erwin, enchante de jouer son röle
dans cette petite comedie, s'etait incline non moins respec-
lueusement, et galamment baisa le bout des doigls que
lüf presentait sa pupille, en la priant d'agreer ses hom-
mages.

— Eh bien! qu'en dites-vous, mon eher tuteur, s'ecria lady
Ciaire dans un eclat de rire, suis-je digne de l'honneuc que
vous me faites en me conduisant chez l'ambassadeur d'Ita-
lie? Je crois que, gräce ä notre chere Linda, je suis une
lady tout ä fait presentable et meme destinee ä un certain
succes.

— Je pense, repondit lord Erwin en adressant un regard
ä Linda qui se tenait souriante ä cöte de son eleve, que
miss Linda est une iee qui a lait d un petil lutin une adorable
jeune fille.

— Hem! hem! fit lady Ciaire, Linda est une fee, et je
suis adorable... Pourquoi donc, s'il vous plait, mettez-vous
Linda sur le premier plan ? II me semble que je devraU
avoir lapreseance puisque c'est de moi qu'il est question.

Pendant qu'elle parlait lord Erwin cherchait ä rencontrer
le regard de Linda, mais celle-ci avait les yeux baisses et
semblait tout oecupee ä relever quelques faux plis dans
la toilette de son eleve.

— Partons, chere enfant, reprit lord Erwin sans repon-
d're'äla malicieuse Interpellation de Ciaire; je ne voudrais
pas vous priver d'une seconde du grand plaisir que vous
allez goüter.

Ciaire le suivit en prenant les petites precautions femi¬
nines qui entourent la robe de bal jusqu'au moment oü on
la livre sans pitiö au hasard de la danse. Puh, au moment
de franchir la derniere marche de l'escalier, eile se jeta
dans les bras de Linda, en lui disant adieu de la facon la
plus tendre.

— Ne m'oubliez pas, lui dit Linda, comme si eile parlait
pour un long voyage.

— Vous oublier? Qui pourrait jamais vous valoir, repon¬
dit la naive enfant.

— Surtout, ne nous attendez pas, recommanda lord
Erwin. Mislress Morgan, je vous recommande miss Brown;
engagez-la ä se reposcr.

— Allons, mon bijou, dit familierement la bonne mistress
Morgan ä Linda qu'elle avait suivie dans si chainbre, vous
avez besoin de repos, lord Erwin a raison; vous n'ötes pas
bien, il me semble; depuis quelque temps, vos belles Cou¬
leurs ont disparu. Vous n'ötes pas malade, au moins ? Jj ne
le crois pas, c'est autre chose. Je crois l'avoir devini;
d'apres ce qui se passe, il n'y a pas besoin d'ölre sorcier
pour s'en apercevoir, et il n'y a rien d'etonnant que Cila
vous agite. La verite est que nous allons bientöt avoir une
lady Erwin. Oh! neleniezpas, je n'aipasles yeux dans nn
poche. Sans compter que tous les domestiques en parljnt
et s'en felicitent; ils vous adoreat et disent un bien de vous
quirejouit monvienx coeur.

— Mon Dieu, dit Linda, dont les mouvemenls d'impi-
lience n'avaientpu arreterl'expansif'bavardagi de sa vieiile
amie, j'espere que vous n'avez pas dit un mot de toutes ces
sotiises ä lady Ciaire ?

— Certainement non! Cette petite est la seule p;rsonne
de lajmaison qui ne voit pas ce qui est evident comme le
nez au milieu du visage; mais ce n'est pas ä moi de lui ea
parier.

ISABELLE ALLIN.

(la State au prochain nume'ro.)

EPHELIDES

On designe sous le nom d'ephelides des taches de la peau
solitaires, disseminees ou reunies par groupes ä la surface
de la peau, et plus particulierement au visage et ä la face
dorsale des mains. Cette affection est beaucoup plus fre-
quente en ete qu'en hiver; eile se manifeste plus speciale-
ment chez les personnes qui habitent la ville et qui vont
passer l'ete ä la campagne ou dans les stations therm des.
On en distingue deux especes qui different essentiellement
par leur nature et par le mode de traitement qu'elles recla-
ment, ce sont le Lentigo et les iphilides proprement dites.

Lentigo. — Le lentigo, qu'on designe vulgairement sous
le nom de taches de rousseur, est une maladie de la peau
caracterisee par de petites tacbes jaunätres, arrondies eu
forme de lentilles, tantöt isolees et tantöt reunies. Elles ne
fönt point saillie sur la peau, ne sont aecompagnees ni de
prürit ni de desquamation : elles ne presentent d'autre in-
convenient que celui d'etre desagreables k la vue.

Leur origine est due ä une aecumulation de la matiere
colorante de la peau, qui se concentre sur certains points
au prejudice des parties voisines qui en sont plus ou
moins depourvues. Ce sont surtout les personnes blon¬
des, ä peau tres-blanche, douees d'un temperament lym-
phatique, qui y sont le plus exposees. Les taches de
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lentigo ont leur siege de predilection au visage, sur le
dos des mains, aux avaat-bras, au cou, et en general sur
toutes les pariies exposees au contact de Fair. Elles sont
beaucoup plus nombreuses et beauconp plus apparentes en
ete qu'en hiver, ce qui rend evidente l'action du soleil sur
leur developpement.

Le traitement de cette affection ne peut etre que preven-
tif et palliatif. II consi-te ä soustraire au contact de l'air les
parties atteintcs, et, lorsqu'il s'agit, dit M. Hardy, de fem-
mes qui tiennent ä leur beaute, on doit leur conseiller de
ne jamais sortir l'ete, surtout au soleil, sans se garantir le
visage avec un voile, et les bras et les mains avec des
manches fermees et des gants. Quand ces taches existent,
c'est en vain qu'on chereberait ä les faire disparaitre : ni
lotions, ni pommades, rien ne pourrait y parveoir.

Ephelides. — Les ephelides proprement dites sont des
taches plus larges et plus irregulieres dans leur forme que
Celles du lentigo. Leur couleur est d'un brun plus ou moins
fonce, jaune ou grisätre, rappelant assez bien la coloration
du pain d'epices. Elles sont un peu plus noires lorsqu'elles
se montrent sur le dos des mains des vieillards; on les
appelle, dans ce cas, du nom malheureux de taches de
mort; mais elles n'impliquent absolument aueune espece de
maladie ni de mauvais presage. Leur etendue varie depuis
la largeur d'une piece de vingt Centimes jusqu'ä celle d'une
piece de 5 francs ; leur forme est generalement arrondie;
leurs contours sont qnelquefois reguliere, mais beaucoup
plus souvent franges et sinueux. La tache ephelitique, tou-
jours bien aecusee, est d'autant plus facile ä distinguer,
qu'elle est circonscrite par une petite zone blanche et deco-
loree qui s'efface insensiblement en s'eloignant. Cette cir-
constance semble indiquer que la mauere colorante de la
peau s'est deplacee pour se concentrer sur un seul point en
abandonnant les parties voisines. Ces taches sont d'ailleurs
entierement insensibles, elles ne provoquent ni chaleur, ni
demangeaisons, ni desquamation.

Les ephelides peuvent se developper sur toutes les par¬
ties du corps; mais il est rare qu'on les rencontre ailleurs
que sur le front, sur les pommettes des joues, sur le cou,
sur la poitrine, aux avant-bras et sur le dos des mains. Les
personnes blondes, ä peau fine et blanche, y sont plus parti-
culierement exposees, mais surtout Celles qui ont les sour-
cils et les cheveux rouges. Chez les sujets qui sont habi-
tuellement soumis ä l'influence de l'air et du soleil, on voit
presque toujours les ephelides avoir pour limites les parties
de la peau recouvertes par les vetements et ainsi sous-
traites ä l'action de l'air exterieur et dos rayons solaires.
Cette remarque nous montre en quelque sorte la cause
dircete des taches epheliques, c'est-ä-dire le grand air, le
vent et le soleil. Le häle qu'on observe chez les personnes
qui habitent quelque temps les bords de la mer est une
espece de teinte ephelitique generalisee et qui peut quel-
quefois se transformer en veritables ephe'.ides. Les parties
exposees ä une vive chaleur sont generalement susceptibles
de contracter des taches' ephelitiques. C'est ah si qu'on
en observe frequemment sur les membres Interieurs des
femmes qui ont l'habitude de se servir de chauü'erettis
contenant des charbons ardenls : on les appelle, dans ce cas,
ephelides igneales.

Traitement. — Les ephelides offrent une grande resis-
tance aux moyens qu'on emploie pour les faire disparaitre ;
cependant elles sont loin de presenter la meme tenacite
que les taches de lentigo. II est inulile de les attaquer par
des remedes internes qui n'ont aueune elficacite. Les seuls
moyens capables de reussir sont les lotions et les douches
sulfureuscs ou alcalines. On peut commencer par se laver
trois ou quatre fois le jour avec la Solution suivante :

Borate de soude............. 50 grammes.
Eau distillee................ 500 —

Si ce moyen etait inefficace, on pourrait faire, matin et
soir, des onetions sur la peau avec une pommade ainsi
composee :

Axonge.................... 30 grammes.
Acide nitrique............... 1 —

On pourrait se servir egalement pour les bras, les mains
et la poitrine, de quelques badigeonnages repetes tous les
soirs avec la teinture d'iode seule ou additionnee d'alcool.
M. Hardy, esscntiellement competent dans tous les cas de
maladie de peau, prescrit avec beaucoup de succes la for-
mule suivante :

Eau distillee................ 125 grammes.
Sublime..................... 50 centigram.
Sulfate de zinc............. 2 grammes.
Acetate de plomb............ 2 —'
Alcool, q. s. pour dissoudre le sublime. '

Cette liqueur est employee en lotions deux fois le jour,
pure ou coupee avec de l'eau chaude, suivant la suseepti-
bi.ite de la peau; eile determine un peu de rougeur, une
legere disquamation, et assez souvent, au bout d'un temps
assez long, la disparition des taches.

Loisque tous les moyens preeedents n'ont pas reussi, on
peut encore esperer quelque succes dans l'emploi des dou¬
ches sulfureuses locales, sur les parties affectees, avec les
eaux minerales de Luchon et de Bareges.

Docteur IZARD.

ffcs flENUS DE LA §>AIS0N
Septembre.

Nous sommes ä une epoque de grandes reunions, le menu
d'un diner peut etre utilise. II est facile, du teste, d'en ex-
traire la composition d'une fete plus modeste.

MENU D'UN DINER DE 15 A 16 COUVERTS
POTAGE

Creme de volaille aux petits pois.
hors-d'ceuvre chaud

Turbot, sauce aux ecrevisses.
RELEVE

Dinde en daube, garniture de celeri.
ENTREES

Escalopes de riz de veau ä la Colbert.
Grives farcies au gratin.

ROT

Gigot de chevreuil röti, sauce poivrade.
ENTREMETS

Fonds d'artichauts ä la moelle.
Epinards au veloute.

Bordüre de riz gan.ie de peches.
Biscuit d'amandes.

Glace. — Salade. — Dessert.
IE BARON ERISSE.

REVUE DES MAGASINS ET. DE L'INDUSTRIE

La Reine des Abeilles ne se contente pas seulement de
produits de parfumerie exquis et odorants, eile possede en¬
core le plus grand choix de ces fantaisies coquettes qui fönt
le bonheur des femmes elegantes; des flacons de cristal
taille pour essences et eaux de toilette, des boites & ongles
completes, des brosses d'ivoire, des peignes d'ecaille ; en-
fin, des eveniails arlistiques du plus grand merile.

■ Comme sujel gracieux et charmant, nous cilerons : une
reproduetion parfaite du Printemps de Cot, ce tabloau qui
aobtenu tant de succes au Salon de peinture de Tan der-
nier. Ce droit de reproduetion est la propriete exclusive de
la maison Violet; c'est donc nniquement ä la Keine des
Abeilles, boulevard des Capucines, 12, qu'on est sür de trou-
ver l'eventail Printemps.

Aux produits, divers ä base de glycerine, au Savon et ä
l'Eau royale de Thridace, qui ont fait le succes de la mai¬
son Violet, ä la Creme Pompadour, au grand choix de
pommades et d'huiles antiques pour les cheveux, ä cette
variete d'essences pour mouchoir,nousajoutcronsunnouveau
produit adopte par les gens du monde : la Brise de violet¬
tes, odeur suave, exquise, penetrante, le veritable parfum
de la grande dame; c'est une des plus heureuses inspirations
de la Reine des Abeilles.

Le corset-cage de la maison de Plument est bien verita-
blement celui que toutes les femmes devraient porter en ce
moment; souple, leger et frais, il convient tout ä fait aux
temps de chaleur. Une erreur assez repandue ä son sujet
porte ä croire que ce genre de corset grossit, ä cause des
jours qui separent les lacels et les balemes; il est, au con-
traire, prouve que ce gracieux modele amincit sensiblement.
Cette qualite merite d'etre prise en serieuse consideration
dans un moment comme celui-ci, oü la mode exige les tail-
les sveltes et. cambrees.

La maison de Plument se fait du reste remarquer par le
soin scrupuleux avec lequel eile suit la mode, entrant tou¬
jours dans ses vues les plus prec;ses, ne negligeant rien
dans la coupe et la fabrication de ses modeles pour les ren-
dre aptes ä toutes les nouveautes. Voilä pourquoi, mesda-
mes, nous avons si grand besoin du concours de M. de Plu¬
ment; avec les corsets demi-genres de sa maison, le corset
sultane et le corset Elise, etc., etc., nous arrivons ä repon-
dre aux nouvelles exigences de la mode. La reputation de jo-
lie taille, tournure elegante, n'est bien souvent due qu'au
soin minutieux avec lequel le corset a ete choisi et de la
marque de fabrication de la maison. II ne taut donc pas choi-
sir aveuglement ces objets intimes de notre toilette, rnesda-
mes, mais nous en rapporter ä qui de droit, et faire de temps
ä autre une \isite, 33, rue Vivienne, pour vous tenir au
courant des innovations.

CHOCOLATS. - COMPAGNIE COLONIALE. Ce qui
fait la superiorite des produits de la Compagnie Coloniale,
c'est que tous ses chocolats, prepares avec un soin par-
ticulier, sont exempts de tout melange. Son but est de
livrer aux consommateurs des pioduits hors ligne. — En-
trepöt general, 132, rue de Rivoli.

EC0N0MIE D0MESTIQTJE

Pain de furine torreßee pour remplacer le pain de gluten.
— Si nous donnons ä nos lecleurs les moyens de stimuler
l'appetit avec des alimenls qu'on ne peut avoir que conser-
ves, iudiquons-leur, en meme temps, les moyens de soula-
ger cette sante que notre gastronomie derange si souvent.

On n'a pas toujours la facilite de se procurer, lorsqu'on

habite la campagne, du pain de gluten, si utile aux diabe-
tiques, voiei le moyen de le remplacer :

On torrefie dans une poele ou dans un bruloir la farine
de froment, de maniere ä y detruire l'amidon; la croüte de
pain torrefie peut egalement etre employee.

Moyen oVempe'cher la flanelle de jaunir en se lavant. —
Prenez deux cuillerees de farine pour deux litres d'eau; de-
layez-la exaetement dans un vase de terre; mettez sur le
feu et remuez pour que la farine ne fasse pas de grumeaux.
Versez moitie de cette colle legere sur votre flanelle, imbi-
bez-en bien l'etoffe, et quand le liquide sera a^sez refroidi
pour qu'on puisse y mettre les mains, frottez comm 1. si on
employait le savon. Retirez la flanelle, faites-la degorger
dans l'eau claire, renversez dessus l'autre moilie de la colle
bouillante, frottez de nouveau et lavez ensuite ä plusieurs
eaux. La flanelle sera parfaitement nettoyee; eile sera tres-
blanche et son application sur la peau d'autant plus saine,
que l'etoffe sera tres-propre.

Blanchissage des etoffes cerues. — Afin de conserver la
teinte ecrue aux etotfes telles que la toile, la batiste, la
mousseline, il faut les laver dans une decoction de foin ou
de Ihe.

Le Punch. — Le punch est la liqueur qu'on doit, de pre-
ference, ofl'rir aux dames qui, dans les soirees dansantes,
oecupent la salle de bal; ä elles surtout on doit interdire
les glaces, qui sont si souvent les oauses d'aeeidents.

Le punch fait. dans les familles est bien preferable ä ce¬
lui qu'on se procure chez les liquoristes, surtout si on suit
la formule suivante :

The noir et vert.............. 30 grammes.
Eau bouillante................ iiitre.

Faites infuser, passez au travers d'un linge, ajoutez :
Rhum........................ 2 bouteilles.
Sirop de sucre................ l litre.

-----------♦-----------

PETITE C0RRESP0NDANCE

M. D. R. — Le waterproof peut ßtre remplace, en effet,
par le cache-poussiere, seulement lc-s manches du cache¬
poussiere sont justes au bras, ce qui le rend moins com-
mode comme pardessus. Nous allons donner plusieurs mo¬
deles de waterproofs. Quant au patron du cache-poussiere,
il a ete donne cet ete dans La planche speciale annexee au
numero. Noie prise pour le dessin de tapisserie.

Concarneau. — Nous allons publier une toilette de mariee
repondant entierement ä votre desir. On garnit de plisses
ue crepe lisse ou de gaze la tunique et le jupon de faule,
mais on ne fait pas de seconde jupe en gaze ou en tulle,
cette combinaison est trop toilette de bal.

Af"16 H. D. Rouen. — Vous aurez ce patron.
Maria. — J'ai donne plusieurs combinaisons semblables,

entre autres dans le courrier de mode du 14 juin dernier.
V. R. de S. — Vous avez du trouver le modele deuiande

dans un de vos derniers numeros.
M. S. ü Louviers. — Ce dessin f st, en effet, fort lorg ä

composer et ä exeruter, il a de plus l'inconvenient de ne
pouvoir entrer entierement dans la planche de iiroderies ;
le plus sür moyen, pour l'a.oir, est de le demander ä une .
bonne maison d'ouvrage.

Grenoble. — Nous iaisons paraitre, reunis sur une meme
planche et successivement, tous les ciliares qui ont ete de-
mandes, vous trouverez certainemeut les vötres. Le dessin
de dessous de lampe paraitra.

M m<=A. M. — Oui, cet appareil est bon, tres-bon mfime.
Vous avez eu satislaction pour la lecon de coiffure.

M. DE S.
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EXPLICATION DU DERNIER REBUS

Que de peines et de larmes ne coütons-nous pas a nos
meres!

Paris. — A. Bourdilliat, imprimeur-gerant, 13, quai Voltaire,
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